
.25
Vidage et trop-plein à bouton-poussoir  Guide d’installation

  
Ces lignes directrices ont été préparées à l’intention de l’entrepreneur professionnel pour l’aider dans l’installation de :
.25 VIDAGE ET TROP-PLEIN À BOUTON-POUSSOIR (STYLE N° PTWO04), .25 BAIGNOIRE OVALE À POSER (STYLE 
N° PTBT25), .25 BAIGNOIRE OVALE À POSER INVERSÉE (STYLE N° PTBT52), ET BAIGNOIRE À POSER COLETTE
BAIGNOIRE OVALE (STYLE N° CBBT01).
Toutes les dimensions sont basées sur les spécifications d’origine et sont susceptibles d’être modifiées et de varier.
Veuillez consulter votre attaché en charge de la conception pour connaître les spécifications actuelles.

ASSISTANCE PRODUITS +33(0)18937024014.07.2026 Page 1 sur 3

STYLE N° PTWO04
CODE N° WWDR04

IMPORTANT :
Immédiatement après réception de la baignoire et retrait de 
l’emballage, vous DEVEZ inspecter l’unité afin de détecter tout 
dommage lié au transport. Toute réclamation pour dommage, 
qu’il soit apparent ou dissimulé, doit être adressée immédiatement 
au transporteur afin que celui-ci prenne en charge l’ensemble 
des frais associés. Si l’inspection révèle un défaut de finition, ne 
pas installer la baignoire. Tout dommage ou défaut de finition 
signalé après l’installation de la baignoire est exclu de la garantie. 
La garantie NE couvre PAS la main-d’œuvre ni les matériaux 
nécessaires à la dépose ou à la réinstallation de la baignoire.

	¾ Afin de garantir une installation correcte de ce produit, 
vous devez lire et suivre ces instructions.

	¾ Le propriétaire / utilisateur de cette baignoire doit conserver 
ces informations pour toute consultation ultérieure.

	¾ Tous les raccordements finaux sont réalisés sous le sol fini. 
Un accès sous le sol fini est recommandé.

	¾ Pour les installations disposant d’un accès sous le sol fini, 
des adaptateurs de siphon peuvent être utilisés à la place 
du joint d’étanchéité coulissant.

	¾ Pour les installations où l’accès sous le sol fini est limité 
(par exemple, plans), le joint d’étanchéité coulissant fourni 
est requis.

	¾ Ce produit doit être installé par un professionnel qualifié 
et agréé. Veillez à ce que l’installation soit conforme à tous 
les codes fédéraux, étatiques et locaux.

	¾ Se référer aux spécifications et aux schémas d’assemblage 
ci-joints.

	¾ Inspecter ce produit afin de vérifier qu’il s’agit du bon 
modèle et que toutes les pièces nécessaires à une 
installation correcte sont présentes.

[259 mm]

[41 mm]

[46 mm]

RECOMMANDÉ POUR LA (LES) BAIGNOIRE(S) :

PTBT25 : baignoire ovale à poser .25
PTBT52 : .25 Baignoire ovale inversée à poser
CBBT01 : Baignoire ovale inversée à poser Colette

	¾ Prendre toutes les précautions nécessaires pour protéger 
la baignoire pendant l’installation.

REMARQUE RELATIVE À LA PRÉINSTALLATION DU VIDAGE 
ET DU TROP-PLEIN :

A.	 Ce vidage convient à une baignoire qui possède un canal 
de trop-plein interne construit À L’INTÉRIEUR de la paroi 
de la baignoire, dont la conception et la fonction sont 
similaires à celles d’un évier de lavabo. Il n’y a pas de 
bonde de vidage standard commune aux systèmes de 
vidage de baignoire.

B.	 Ce système de vidage n’utilise ni câble ni mécanisme à 
levier pour actionner le bouchon de vidage. À la place, il 
utilise un simple système de vidage popup qui s’ouvre et 
se ferme par pression sur le bouchon.

1.	 Nettoyer la zone de l’orifice de vidage de la baignoire 
avant l’installation du système de vidage. La zone doit 
être sèche et exempte de débris et d’huile.

2.	 Recouvrir le sol d’un tapis ou d’un autre matériau de 
protection, puis coucher délicatement la baignoire sur le 
côté afin de permettre l’assemblage du système de vidage 
et du trop-plein.

3.	 Positionner à blanc l’ensemble de vidage.

a. Placer le collier de vidage (6) dans l’orifice de vidage.

b. Faire glisser le joint inférieur (8) et la rondelle métallique 
(8a) sur le collier de vidage, visser l’écrou de fixation (9), 
puis fixer le raccord droit (10-12).

4.	 Déterminer l’emplacement de la baignoire, puis marquer le 
sol au centre de l’orifice de vidage.

5.	 Percer un trou dans le sol pour y loger le vidage.

6.	 Préinstaller un conduit DWV de 1-1/2" [38 mm] (non 
fourni). S’assurer que tous les tuyaux et raccords 
DWV sont correctement renforcés afin d’éviter tout 
déplacement.

7.	 IMPORTANT : Veiller à ce que le manchon de 1-1/2" 
[38 mm] soit entre 1" [25 mm] et 3" [76 mm] du sol fini 
afin de pouvoir installer solidement le raccord droit de 
5-3/4" [146 mm]. Le joint d’étanchéité coulissant ne 
s’adapte pas à un raccord en cuivre.

INSTALLATIONS DONT L’ACCÈS SE FAIT SOUS LE SOL FINI :

INSTALLATION DU VIDAGE ET DU TROP-PLEIN

REMARQUE : Pour les installations disposant d’un accès sous 
le sol fini, des adaptateurs de siphon peuvent être utilisés 
à la place du joint d’étanchéité coulissant.

8.	 Recouvrez le sol d’un coussin ou d’un autre matériau de 
protection et posez doucement la baignoire sur le côté 
pour permettre l’assemblage final de l’évacuation et du 
trop-plein.

9.	 Dévisser le bouchon (5, 5a et 5b) du collier de vidage, puis 
faire glisser le joint en caoutchouc (7) sur le collier avant 
de l’insérer dans l’orifice de vidage. Un cordon de silicone 
adhésif transparent peut être appliqué autour du collier de 
vidage à la place de la rondelle en caoutchouc.
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10.	 Appliquer un généreux cordon de silicone sur la rosace du 
collier de vidage. Appliquer un produit d’étanchéité pour 
filetage sur les filetages du collier de vidage ainsi que sous 
la baignoire. Fixer le collier à l’aide du joint d’étanchéité 
(8), de la rondelle métallique (8a) et de l’écrou de fixation 
(9) fournis. Veiller à positionner le joint d’étanchéité de 
manière à ce que sa face plane soit en contact avec le 
dessous de la baignoire, puis l’écrou auto-freiné.

11.	 Insérer l’ensemble du trop-plein (1-3) dans l’orifice du 
trop-plein.

12.	 Serrer la vis (3) afin de fixer l’ensemble du trop-plein, 
puis visser le cache (4) sur la vis. Ajuster la vis si 
nécessaire afin que le logo Waterworks soit positionné 
horizontalement.

13.	 Une fois le système de vidage fixé, positionner la baignoire 
de manière à ce que le vidage passe par le trou dans le sol.

RACCORDEMENTS DE VIDAGE ET DE TROP-PLEIN (SOUS LE 
SOL)

14.	 Installer le raccord droit (11) à l’aide de la rondelle en nylon 
du raccord droit (10) et de l’écrou (12) fournis. NE PAS 
trop serrer.

15.	 Positionner à blanc les autres raccords du tuyau DWV 
aux dimensions appropriées. À l’aide du joint d’étanchéité 
coulissant 1-1/2" [38 mm] (13) fourni, raccorder le raccord 
droit au manchon.

16.	 Passez à l’étape 24.

INSTALLATIONS AVEC ACCÈS LIMITÉ SOUS LE SOL FINI, PAR 
EXEMPLE, DALLE :

INSTALLATION DU VIDAGE ET DU TROP-PLEIN

17.	 Recouvrir le sol d’un tapis ou d’un autre matériau de 
protection, puis coucher délicatement la baignoire sur le 
côté afin de permettre l’assemblage final du système de 
vidage et du trop-plein.

18.	 Dévisser le bouchon (5, 5a et 5b) du collier de vidage, 
puis faire glisser le joint en caoutchouc (7) sur le collier 
avant de l’insérer dans l’orifice de vidage.

19.	 Appliquer un généreux cordon de silicone sur la rosace du 
collier de vidage. Appliquer un produit d’étanchéité pour 
filetage sur les filetages du collier de vidage ainsi que sous 
la baignoire. Fixer le collier à l’aide du joint d’étanchéité 
(8), de la rondelle métallique (8a) et de l’écrou de fixation 
(9) fournis. Veiller à positionner le joint de manière à ce 
que sa face plane soit en contact avec le dessous de la 
baignoire, puis serrer l’écrou auto-freiné.

20.	 Insérer l’ensemble du trop-plein (1-3) dans l’orifice du 
trop-plein.

21.	 Serrer la vis (3) afin de fixer l’ensemble du trop-plein, 
puis visser le cache (4) sur la vis. Ajuster la vis si 
nécessaire afin que le logo Waterworks soit positionné 
horizontalement.

22.	 Installer le raccord droit (11) à l’aide de la rondelle en nylon 
(10) et de l’écrou (12) fournis. NE PAS trop serrer.

23.	 Positionner à blanc le joint d’étanchéité coulissant dans 
le manchon de 1-1/2" [38 mm], puis mesurer la distance 
entre le sol fini et le joint d’étanchéité coulissant afin de 
s’assurer que le raccord droit s’insère complètement dans 
le joint d’étanchéité coulissant. Couper le raccord droit 
selon les besoins et retirer le joint d’étanchéité coulissant.

RACCORDEMENTS DE VIDAGE ET TROP-PLEIN (SOUS LE SOL)

24.	 Appliquer un silicone adhésif transparent sur l’extérieur 
du joint d’étanchéité coulissant, puis l’insérer dans le 
manchon (de vidage) de 1-1/2" [38 mm]. Appliquer 
ensuite du silicone adhésif transparent à l’intérieur du joint 
d’étanchéité coulissant. Noter que le silicone agit d’abord 
comme lubrifiant, puis comme joint d’étanchéité après 
séchage.

25.	 Une fois le système de vidage et le raccord droit installés, 
positionner la baignoire de manière à ce que le raccord 
droit passe à travers l’ouverture du sol et s’insère dans le 
manchon de vidage de 1-1/2" [38 mm].

INSPECTION FINALE :

26.	 Remplir la baignoire jusqu’au niveau où l’eau commence à 
pénétrer dans l’orifice de trop-plein. Vidanger la baignoire 
tout en inspectant tous les raccordements, au-dessus et 
au-dessous du sol, afin de détecter d’éventuelles fuites.

27.	 Appliquer un cordon de mastic pour baignoire et 
carrelage sur le pourtour inférieur de la baignoire, à 
l’endroit où elle rejoint le sol. Essuyer l’excédent de mastic 
à l’aide d’une serviette en papier mouillée.

28.	 Recouvrir la surface de la baignoire d’un revêtement 
ou d’une autre forme de protection jusqu’à ce que la 
construction soit terminée.

	¾ Si une assistance supplémentaire est requise, veuillez 
contacter l’assistance produits au +33(0)189370240, du 
lundi au vendredi, de 8 h à 19 h (EST).

AVERTISSEMENT : Les précautions de base suivantes doivent 
toujours être respectées lors de l’utilisation de votre baignoire.

	¾ Toujours faire preuve de prudence lors de l’entrée dans la 
baignoire et lors de la sortie.

	¾ DANGER : Afin de réduire les risques de blessure, ne pas 
autoriser les enfants ou les personnes en situation de 
handicap à utiliser la baignoire sans surveillance étroite.

	¾ Maintenir tous les appareils électriques, tels que radios et 
sèche-cheveux, à une distance de sécurité suffisante de la 
baignoire.

	¾ Ne pas utiliser la baignoire en cas de somnolence, sous 
l’influence de l’alcool ou de médicaments sur ordonnance, 
ni en cas de surchauffe corporelle.
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ARTICLE N° DESCRIPTION QTÉ :

1 Barre de fixation du trop-plein 1

2 Plaque de trop-plein 1

3 Vis de la plaque de trop-plein 1

4 Ensemble d’obturation de trop-plein 1

5 Clapet de vidage 1

5a Joint de clapet de vidage 1

5b Bouchon de vidage Pop-Lock 1

6 Rosace de vidage 1

7 Rondelle en caoutchouc 1

8 Joint d’étanchéité en caoutchouc 1

8a Rondelle en métal 1

9 Écrou de rosace de vidage 1

10 Insert de drainage 1-1/2" [38 mm] 1

11 Raccord droit 1-1/2" [38 mm] 1

12 Écrou de raccord droit 1-1/2" [38 mm] 1

13 Joint d’étanchéité coulissant 1


